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CONVENTION ON THE TAKING OF EVIDENCE
ABROAD IN CIVIL OR COMMERCIAL MATTERS

(Concluded March 18, 1970)

The States signatory to the present Convention,
Desiring to facilitate the transmission and execution of

Letters of Request and to further the accommodation of the
different methods which they use for this purpose,

Desiring to improve mutual judicial co-operation in civil or
commercial matters,

Have resolved to conclude a Convention to this effect
and have agreed upon the following provisions:

CHAPTER I - LETTERS OF REQUEST

Article 1

In civil or commercial matters a judicial authority of a Con-
tracting State may, in accordance with the provisions of the
law of that State, request the competent authority of anoth-
er Contracting State, by means of a Letter of Request, to
obtain evidence, or to perform some other judicial act.

A Letter shall not be used to obtain evidence which is not
intended for use in judicial proceedings, commenced or
contemplated.

The expression «other judicial act» does not cover the

service of judicial documents or the issuance of any pro-
cess by which judgments or orders are executed or en-
forced, or orders for provisional or protective measures.

Article 2

A Contracting State shall designate a Central Authority
which will undertake to receive Letters of Request coming
from a judicial authority of another Contracting State and to
transmit them to the authority competent to execute them.
Each State shall organize the Central Authority in accor-
dance with its own law.

Letters shall be sent to the Central Authority of the State
of execution without being transmitted through any other
authority of that State.

Article 3

A Letter of Request shall specify-
a) the authority requesting its execution and the author-

ity requested to execute it, if known to the requesting au-
thority;

b) the names and addresses of the parties to the pro-
ceedings and their representatives, if any;

c) the nature of the proceedings for which the evidence is
required, giving all necessary information in regard
thereto;
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d) the evidence to be obtained or other judicial act to be
performed.

Where appropriate, the Letter shall specify, inter alia -
e) the names and addresses of the persons to be

examined;
f) the questions to be put to the persons to be examined

or a statement of the subject-matter about which they are
to be examined;

g) the documents or other property, real or personal, to
be inspected;

h) any requirement that the evidence is to be given on
oath or affirmation, and any special form to be used;

i) any special method or procedure to be followed under
Article 9.

A Letter may also mention any information necessary for
the application of Article 11.

No legalization or other like formality may be required.

Article 4

A Letter of Request shall be in the language of the au-
thority requested to execute it orJ6e. accompanied by a
translation into that language.

Nevertheless, a Contracting State shall accept a Letter in
either English or French, or a translation into one of these
languages, unless it has made the reservation authorized
by Article 33.

A Contracting State which has more than one official lan-
guage and cannot, for reasons of internal . law, accept
Letters in one of these languages for the whole of. its ter-
ritory, shall, by declaration, specify the language in which
the Letter or translation thereof shall be expressed for exe-
cution in the specified parts of its territory. In case of failure
to comply with this declaration, without justifiable excuse,
the costs of translation into the required language shall be
borne by the State of origin.

A Contracting State may, by declaration, specify the lan-
guage or languages other than those referred to in the pre-
ceding paragraphs, in which a Letter may be sent to its
Central Authority.

Any translation accompanying a Letter shall be certified
as correct, either by a diplomatic officer or consular agent
or by a sworn translator or by any other person so au-
thorized in either State.

Article 5

If the Central Authority considers that the request does
not comply with the provisions of the present Convention,
it shall promptly inform the authority of the State of origin
which transmitted the Letter of Request, specifying the ob-
jections to the Letter.

Article 6

If the authority to whom a Letter of Request has been
transmitted is not competent to execute it, the Letter shall
be sent forthwith to the authority in the same State which is
competent to execute it in accordance with the provisions
of its own law.

Article 7

The requesting authority shall, if it so desires, be in-
formed of the time when, and the place where, the pro-

ceedings will take place, in order that the parties con-
cerned, and their representatives, if any, may be present.
This information shall be sent directly to the parties or their
representatives when the authority of the State of origin so
requests.

Article 8

A Contracting State may declare that members of the
judicial personnel of the requesting authority of another
Contracting State may be present at the execution of a
Letter of Request. Prior authorization by the competent au-
thority designated by the declaring State may be required.

Article 9

The judicial authority which executes a Letter of Request
shall apply its own law as to the methods and procedures
to be followed.

However, it will follow a request of the requesting author-
ity that a special method or procedure be followed, unless
this is incompatible with the internal law of the State of exe-
cution or is impossible of performance by reason of its in-
ternal practice and procedure or by reason of practical dif-
ficulties.

A Letter of Request shall be executed expeditiously.

Article 10

In executing a Letter of Request the requested authority
shall apply the appropriate measures of compulsion in the
instances and to the same extent as are provided by its in-
ternal law for the execution of orders issued by the authori-
ties of its own country or of requests made by parties in in-
ternal proceedings.

Article 11

In the execution of a Letter of Request the person con-
cerned may refuse to give evidence in so far as he has a
privilege or duty to refuse to give the evidence -

a) under the law of the State of execution; or
b) under the law of the State of origin, and the privilege or

duty has been specified in the Letter, or, at the instance of
the requested authority, has been otherwise confirmed to
that authority by the requesting authority.

A Contracting State may declare that, in addition, it will
respect privileges and duties existing under the law of
States other than the State of origin and the State of exe-
cution, to the extent specified in that declaration.

Article 12

The execution of a Letter of Request may be refused on-
ly to the extent that -

a) in the State of execution the execution of the Letter
does not fall within the functions of the judiciary; or

b) the State addressed considers that its sovereignty or
security would be prejudiced thereby.

Execution may not be refused solely on the ground that
under its internal law the State of execution claims exclu-
sive jurisdiction over the subject-matter of the action or that
its internal law would not admit a right of action on it.

Article 13

The documents establishing the execution of the Letter
of Request shall be sent by the requested authority to the
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requesting authority by the same channel which was used
by the latter.

In every instance where the Letter is not executed in w-
hole or in part, the requesting authority shall be informed
immediately through the same channel and advised of the
reasons.

Article 14

The execution of the Letter of Request shall not give rise
to any reimbursement of taxes or costs of any nature.

Nevertheless, the State of execution has the right to re-
quire the State of origin to reimburse the fees paid to
experts and interpreters and the costs occasioned by the
use of a special procedure requested by the State of origin
under Article 9, paragraph 2.

The requested authority whose law obliges the parties
themselves to secure evidence, and which is not able itself
to execute the Letter, may, after having obtained the consent
of the requesting authority, appoint a suitable person to do
so. When seeking this consent the requested authority shall
indicate the approximate costs which would result from this
procedure. If the requesting authority gives its consent it
shall reimburse any costs incurred; without such consent
the requesting authority shall not be liable for the costs.

CHAPTER II - TAKING OF EVIDENCE BY DIPLOMATIC
OFFICERS, CONSULAR AGENTS AND

COMMISSIONERS

Article 15

In civil or commercial matters, a diplomatic officer or con-
sular agent of a Contracting State may, in the territory of an-
other Contracting State and within the area where he exer-
cises his functions, take the evidence without compulsion
of nationals of a State which he represents in aid of pro-
ceedings commenced in the courts of a State which he rep-
resents.

A Contracting State may declare that evidence may be
taken by a diplomatic officer or consular agent only if per-
mission to that effect is given upon application made by
him or on his behalf to the appropriate authority desig-
nated by the declaring State.

Article 16

A diplomatic officer or consular agent of a Contracting
State may, in the territory of another Contracting State and
within the area where he exercises his functions, also take
the evidence, without compulsion, of nationals of the State
in which he exercises his functions or of a third State, in aid
of proceedings commenced in the courts of a State which
he represents, if-

a) a competent authority designated by the State in
which he exercises his functions has given its permission
either generally or in the particular case, and

b) he complies with the conditions which the competent
authority has specified in the permission.

A Contracting State may declare that evidence may be
taken under this Article without its prior permission.

Article 17

In civil or commercial matters, a person duly appointed

as a commissioner for the purpose may, without compul-
sion, take evidence in the territory of a Contracting State in
aid of proceedings commenced in the courts of another
Contracting State, if-

a) a competent authority designated by the State where
the evidence is to be taken has given its permission either
generally or in the particular case; and

b) he complies with the conditions which the competent
authority has specified in the permission.

A Contracting State may declare that evidence may be
taken under this Article without its prior permission.

Article 18

A Contracting State may declare that a diplomatic officer,
consular agent or commissioner authorized to take evi-
dence under Articles 15, 16 or 17, may apply to the com-
petent authority designated by the declaring State for ap-
propriate assistance to obtain the evidence by compul-
sion. The declaration may contain such conditions as the
declaring State may see fit to impose.

If the authority grants the application it shall apply any
measures of compulsion which are appropriate and are
prescribed by its law for use in internal proceedings.

Article 19

The competent authority, in giving the permission re-
ferred to in Articles 15, 16 or 17, or in granting the appli-
cation referred to in Article 18, may lay down such condi-
tions as it deems fit, inter alia, as to the time and place of the
taking of the evidence. Similarly it may require that it be giv-
en reasonable advance notice of the time, date and place
of the taking of the evidence; in such a case a represen-
tative of the authority shall be entitled to be present at the
taking of the evidence.

Article 20

In the taking of evidence under any Article of this Chap-
ter persons concerned may be legally represented.

Article 21

Where a diplomatic officer, consular agent or commis-
sioner is authorized under Articles 15,16 or 17 to take evi-
dence -

a) he may take all kinds of evidence which are not in-
compatible with the law of the State where the evidence is
taken or contrary to any permission granted pursuant to
the above Articles, and shall have power within such limits
to administer an oath or take an affirmation;

b) a request to a person to appear or to give evidence
shall, unless the recipient is a national of the State where
the action is pending, be drawn up in the language of the
place where the evidence is taken or be accompanied by a
translation into such language;

c) the request shall inform the person that he may be
legally represented and, in any State that has not filed a
declaration under Article 18, shall also inform him that he is
not compelled to appear or to give evidence;

d) the evidence may be taken in the manner provided by
the law applicable to the court in which the action is pend-
ing provided that such manner is not forbidden by the law
of the State where the evidence is taken;
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e) a person requested to give evidence may invoke the
privileges and duties to refuse to give the evidence con-
tained in Article 11.

Article 22

The fact that an attempt to take evidence under the pro-
cedure laid down in this Chapter has failed, .. owing to the
refusal of a person to give evidence, shall not prevent an
application being subsequently made to take the evidence
in accordance with Chapter I.

CHAPTER III - GENERAL CLAUSES

Article 23

A Contracting State may at the time of signature, ratifi-
cation or accession, declare that it will not execute Letters
of Request issued for the purpose of obtaining pre-trial dis-
covery of documents as known in Common Law countries.

Article 24

A Contracting State may designate other authorities in
addition to the Central Authority and shall determine the
extent of their competence. However, Letters of Request
may in all cases be sent to the Central Authority.

Federal States shall be free to designate more than one
Central Authority.

Article 25

A Contracting State which has more than one legal
system may designate the authorities of one of such
systems, which shall have exclusive competence to exe-
cute Letters of Request pursuant to this Convention.

Article 26

A Contracting State, if required to do so because of con-
stitutional limitations, may request the reimbursement by
the State of origin of fees and costs, in connection with the
execution of Letters of Request, for the service of process
necessary to compel the appearance of a person to give e-
vidence, the costs of attendance of such persons, and the
cost of any transcript of the evidence.

Where a State has made a request pursuant to the above
paragraph, any other Contracting State may request from
that State the reimbursement of similar fees and costs.

Article 27

The provisions of the present Convention shall not pre-
vent a Contracting State from -

a) declaring that Letters of Request may be transmitted
to its judicial authorities through channels other than those
provided for in Article 2;

b) permitting, by internal law or practice, any act provid-
ed for in this Convention to be performed upon less re-
strictive conditions;

c) permitting, by internal law or practice, methods of tak-
ing evidence other than those provided for in this Conven-
tion.

Article 28

The present Convention shall not prevent an agreement
between any two or more Contracting States to derogate
from -

a) the provisions of Article 2 with respect to methods of
transmitting Letters of Request;

b) the provisions of Article 4 with respect to the lan-
guages which may be used;

c) the provisions of Article 8 with respect to the presence
of judicial personnel at the execution of Letters;

d) the provisions of Article 11 with respect to the privi-
leges and duties of witnesses to refuse to give evidence;

e) the provisions of Article 13 with respect to the methods
of returning executed Letters to the requesting authority;

f) the provisions of Article 14 with respect to fees and
costs; 

g) the provisions of Chapter II.

Article 29

Between Parties to the present Convention who are also
Parties to one or both of the Conventions on Civil Proce-
dure signed at The Hague on the 17th of July 1905 and the
1st of March 1954, this Convention shall replace Articles 8-
16 of the earlier Conventions.

Article 30

The present Convention shall not affect the application of
Article 23 of the Convention of 1905, or of Article 24 of the
Convention of 1954.

Article 31

Supplementary Agreements between Parties to the
Conventions of 1905 and 1954 shall be considered as e-
qually applicable to the present Convention unless the Par-
ties have otherwise agreed.

Article 32

Without prejudice to the provisions of Articles 29 and 31,
the present Convention shall not derogate from conven-
tions containing provisions on the matters covered by this
Convention to which the Contracting States are, or shall
become Parties.

Article 33

A State may, at the time of signature, ratification or ac-
cession exclude, in whole or in part, the application of the
provisions of paragraph 2 of Article 4 and of Chapter IL No
other reservation shall be permitted.

Each Contracting State may at any time withdraw a
reservation it has made; the reservation shall cease to have
effect on the sixtieth day after notification of the withdrawal.

When a State has made a reservation, any other State af-
fected thereby may apply the same rule against the re-
serving State.

Article 34

A State may at any time withdraw or modify a declaration.

Article 35

A Contracting State shall, at the time of the deposit of its
instrument of ratification or accession, or at a later date, in-
form the Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands of the
designation of authorities, pursuant to Articles 2, 8, 24 and
25.

A Contracting State shall likewise inform the Ministry,
where appropriate, of the following -
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a) the designation of the authorities to whom notice must
be given, whose permission may be required, and whose
assistance may be invoked in the taking of evidence by
diplomatic officers and consular agents, pursuant to Arti-
cles 15, 16 and 18 respectively;

b) the designation of the authorities whose permission
may be required in the taking of evidence by commission-
ers pursuant to Article 17 and of those who may grant the
assistance provided for in Article 18;

c) declarations pursuant to Articles 4, 8, 11, 15, 16, 17, 18,
23 and 27;

d) any withdrawal or modification of the above desig-
nations and declarations;

e) the withdrawal of any reservation.

Article 36

Any difficulties which may arise between Contracting
States in connection with the operation of this Convention
shall be settled through diplomatic channels.

Article 37

The present Convention shall be open for signature by
the States represented at the Eleventh Session of the H-
ague Conference on Private International Law.

It shall be ratified, and the instruments of ratification shall
be deposited with the Ministry of Foreign Affairs of the
Netherlands.

Article 38

The present Convention shall enter into force on the sixti-
eth day after the deposit of the third instrument of ratifi-
cation referred to in the second paragraph of Article 37.

The Convention shall enter into force for each signatory
State which ratifies subsequently on the sixtieth day after
the deposit of its instrument of ratification.

Article 39

Any State not represented at the Eleventh Session of the
Hague Conference on Private International Law which is a
Member of this Conference or of the United Nations or of a
specialized agency of that Organization, or a Party to the
Statute of the International Court of Justice may accede to
the present Convention after it has entered into force in ac-
cordance with the first paragraph of Article 38.

The instrument of accession shall be deposited with the
Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands.

The Convention shall enter into force for a State acced-
ing to it on the sixtieth day after the deposit of its instrument
of accession.

The accession will have effect only as regards the re-
lations between the acceding State and such Contracting
States as will have declared their acceptance of the acces-
sion. Such declaration shall be deposited at the Ministry of
Foreign Affairs of the Netherlands; this Ministry shall for-
ward, through diplomatic channels, a certified copy to
each of the Contracting States.

The Convention will enter into force as between the ac-
ceding State and the State that has declared its accep-
tance of the accession on the sixtieth day after the deposit
of the declaration of acceptance.

Article 40

Any State may, at the time of signature, ratification or ac-
cession, declare that the present Convention shall extend
to all the territories for the international relations of which it
is responsible, or to one or more of them. Such a decla-
ration shall take effect on the date of entry into force of the
Convention for the State concerned.

At any time thereafter, such extensions shall be notified
to the Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands.

The Convention shall enter into force for the territories
mentioned in such an extension on the sixtieth day after the
notification indicated in the preceding paragraph.

Article 41

The present Convention shall remain in force for five
years from the date of its entry into force in accordance with
the first paragraph of Article 38, even for States which have
ratified it or acceded to it subsequently.

If there has been no denunciation, it shall be renewed
tacitly every five years.

Any denunciation shall be notified to the Ministry of For-
eign Affairs of the Netherlands at least six months before
the end of the five year period.

It may be limited to certain of the territories to which the
Convention applies.

The denunciation shall have effect only as regards the
State which has notified it. The Convention shall remain in
force for the other Contracting States.

Article42

The Ministry of Foreign Affairs of the Netherlands shall
give notice to the States referred to in Article 37, and to the
States which have acceded in accordance with Article 39,
of the following -

a) the signatures and ratifications referred to in Article 37;
b) the date on which the present Convention enters into

force in accordance with the first paragraph of Article 38;
c) the accessions referred to in Article 39 and the dates

on which they take effect;
d) the extensions referred to in Article 40 and the dates on

which they take effect;
e) the designations, reservations and declarations re-

ferred to in Articles 33 and 35;
f) the denunciations referred to in the third paragraph of

Article 41.
In witness whereof the undersigned, being duly au-

thorized thereto, have signed the present Convention.
Done at The Hague, on the 18th day of March, 1970, in

the English and French languages, both texts being
equally authentic, in a single copy which shall be de-
posited in the archives of the Government of the Nether-
lands, and of which a certified copy shall be sent, through
the diplomatic channel, to each of the States represented
at the Eleventh Session of the Hague Conference on
Private International Law.
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ÓÕÌÂÁÓÇ ÃÉÁ ÔÇ ÓÕËËÏÃÇ ÁÐÏÄÅÉÊÔÉÊÙÍ
ÓÔÏÉ×ÅÉÙÍ ÓÔÇÍ ÁËËÏÄÁÐÇ ÓÅ ÁÓÔÉÊÅÓ

¹ ÅÌÐÏÑÉÊÅÓ ÕÐÏÈÅÓÅÉÓ

(ÓõíÞöèç óôéò 18 Ìáñôßïõ 1970)

Ôá ÊñÜôç ðïõ õðïãñÜöïõí ôçí ðáñïýóá Óýìâáóç,
Åðéèõìþíôáò íá äéåõêïëýíïõí ôç äéáâßâáóç êáé åêôÝëå-

óç ôùí äéêáóôéêþí ðáñáããåëéþí êáé íá ðñïùèÞóïõí ôçí
ðñïóÝããéóç ôùí äéáöüñùí ìåèüäùí ðïõ ÷ñçóéìïðïéïýí
ãéá ôïí óêïðü áõôü,

Ìåñéìíþíôáò ãéá ôçí áýîçóç ôçò áðïôåëåóìáôéêüôçôáò
ôçò áìïéâáßáò äéêáóôéêÞò óõíåñãáóßáò óå áóôéêÝò êáé å-
ìðïñéêÝò õðïèÝóåéò, êáôÝëçîáí íá óõíÜøïõí Óýìâáóç
ãéá ôïõò óêïðïýò áõôïýò êáé óõìöþíçóáí ôéò áêüëïõèåò
äéáôÜîåéò :

ÊÅÖÁËÁÉÏ É

ÄÉÊÁÓÔÉÊÅÓ ÐÁÑÁÃÃÅËÉÅÓ

ÁÑÈÑÏ 1

Óå áóôéêÝò Þ åìðïñéêÝò õðïèÝóåéò ç äéêáóôéêÞ áñ÷Þ å-
íüò Óõìâáëëüìåíïõ ÊñÜôïõò äýíáôáé, óýìöùíá ìå ôéò
äéáôÜîåéò ôçò íïìïèåóßáò ôïõ, íá æçôÞóåé ìå äéêáóôéêÞ
ðáñáããåëßá áðü ôçí áñìüäéá áñ÷Þ Üëëïõ Óõìâáëëüìå-
íïõ êñÜôïõò, íá ðñïâåß óå äéåíÝñãåéá áðïäåßîåùí, êáèþò
êáé óå Üëëåò äéáäéêáóôéêÝò ðñÜîåéò.

Äåí äýíáôáé íá æçôçèåß ç äéåíÝñãåéá áðïäåßîåùí, üôáí
óêïðüò ôçò åßíáé íá åðéôñÝøåé óôá ìÝñç íá óõëëÝîïõí á-
ðïäåéêôéêÜ óôïé÷åßá ôá ïðïßá äåí ðñïïñßæïíôáé íá ÷ñçóé-
ìïðïéçèïýí óå ìßá äéáäéêáóßá åí åîåëßîåé Þ ìåëëïíôéêÞ.

Ç Ýêöñáóç «Üëëåò äéáäéêáóôéêÝò ðñÜîåéò» äåí áöïñÜ
ôçí åðßäïóç Þ ôçí êïéíïðïßçóç äéáäéêáóôéêþí ðñÜîåùí,
ïýôå ôá áóöáëéóôéêÜ ìÝôñá Þ ìÝôñá åêôåëÝóåùò.

ÁÑÈÑÏ 2

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò ïñßæåé ìßá ÊåíôñéêÞ Áñ÷Þ,
ç ïðïßá åðéöïñôßæåôáé íá ðáñáëáìâÜíåé ôéò äéêáóôéêÝò
ðáñáããåëßåò ðïõ ðñïÝñ÷ïíôáé áðü ìßá äéêáóôéêÞ áñ÷Þ å-
íüò Üëëïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÊñÜôïõò êáé íá ôéò äéáâéâÜæåé
óôçí áñìüäéá áñ÷Þ ðñïêåéìÝíïõ íá åêôåëåóôïýí. Ç Êå-
íôñéêÞ Áñ÷Þ ëåéôïõñãåß óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ðïõ
ðñïâëÝðåé ôï äßêáéï ôïõ êñÜôïõò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèý-
íåôáé ç áßôçóç.

Ïé äéêáóôéêÝò ðáñáããåëßåò äéáâéâÜæïíôáé óôçí Êåíôñé-
êÞ Áñ÷Þ ôïõ êñÜôïõò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç áßôç-
óç, ÷ùñßò íá ðáñåìâáßíåé Üëëç áñ÷Þ áõôïý ôïõ êñÜôïõò.

ÁÑÈÑÏ 3

Ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá ðñÝðåé íá ðåñéÝ÷åé ôá áêüëïõ-
èá óôïé÷åßá :

á) ôçí áéôïýóá áñ÷Þ êáé áí åßíáé äõíáôü, ôçí áñ÷Þ ðñïò
ôçí ïðïßá áðåõèýíåôáé ç áßôçóç,

â) ôá óôïé÷åßá ôáõôüôçôáò êáé ôç äéåýèõíóç ôùí ìåñþí,
êáé åíäå÷ïìÝíùò ôùí åêðñïóþðùí ôïõò,

ã) ôç öýóç êáé ôï áíôéêåßìåíï ôçò äßêçò êáé ìßá óõíïðôé-
êÞ Ýêèåóç ôùí ãåãoíüôùí, 

ä) ôéò áðïäåéêôéêÝò ðñÜîåéò Þ Üëëåò äéáäéêáóôéêÝò ðñÜ-
îåéò ðïõ èá ðñÝðåé íá ðñáãìáôïðïéçèïýí.

Åöüóïí óõíôñÝ÷åé ðåñßðôùóç, ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá
ðñÝðåé íá ðåñéÝ÷åé åðéðëÝïí ôá áêüëïõèá:

å) ôá ïíüìáôá êáé ôéò äéåõèýíóåéò ôùí ðñïóþðùí ðïõ èá
åîåôáóèïýí

æ) ôéò åñùôÞóåéò ðïõ èá ðñÝðåé íá ôåèïýí óôïõò ìÜñôõ-
ñåò Þ ôá ãåãïíüôá ó÷åôéêÜ ìå ôá ïðïßá èá ðñÝðåé íá åñù-
ôçèïýí,

ç) ôá Ýããñáöá Þ Üëëá áíôéêåßìåíá ðïõ èá ðñÝðåé íá å-
îåôáóôïýí,

è) ôçí áßôçóç íá ðñáãìáôïðïéçèåß Ýíïñêç êáôÜèåóç Þ
êáôÜèåóç ìå âåâáßùóç, êáé åíäå÷ïìÝíùò ôçí õðüäåéîç
ôïõ ôýðïõ ðïõ èá ðñÝðåé íá ÷ñçóéìïðïéçèåß,

é) ôïí åéäéêü ôýðï Þ äéáäéêáóßá ôùí ïðïßùí Ý÷åé æçôçèåß
ç ôÞñçóç óýìöùíá ìå ôï Üñèñï 9,

Ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá áíáöÝñåé åðßóçò, åÜí õðÜñ-
÷ïõí, ôéò ðëçñïöïñßåò ðïõ åßíáé áíáãêáßåò ãéá ôçí åöáñ-
ìïãÞ ôïõ Üñèñïõ 11.

Äåí äýíáôáé íá æçôçèåß êáìßá åðéêýñùóç Þ Üëëç áíÜëï-
ãç äéáäéêáóßá.

ÁÑÈÑÏ 4

Ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá óõíôÜóóåôáé óôç ãëþóóá ôçò
áñ÷Þò, ðñïò ôçí ïðïßá áðåõèýíåôáé ç áßôçóç, Þ óõíïäåý-
åôáé áðü ìåôÜöñáóç óôç ãëþóóá áõôÞ.

Ùóôüóï êÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò ïöåßëåé íá áðïäÝ-
÷åôáé ôç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá ðïõ Ý÷åé óõíôá÷èåß óôç
ãáëëéêÞ Þ ôçí áããëéêÞ ãëþóóá Þ åßíáé ìåôáöñáóìÝíç óå
ìßá áðü ôéò ãëþóóåò áõôÝò, åêôüò áí Ý÷åé ðñïâåß óôçí å-
ðéöýëáîç ðïõ ðñïâëÝðåôáé óôï Üñèñï 33.

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò ôï ïðïßï Ý÷åé ðïëëÝò åðß-
óçìåò ãëþóóåò êáé äåí äýíáôáé ãéá ëüãïõò åóùôåñéêïý
äéêáßïõ íá äå÷èåß ôéò äéêáóôéêÝò ðáñáããåëßåò óå ìßá áðü
ôéò ãëþóóåò áõôÝò ãéá ôï óýíïëï ôçò åðéêñÜôåéáò ôïõ, èá
ðñÝðåé íá ãíùóôïðïéÞóåé, ìå äÞëùóç, ôç ãëþóóá óôçí ï-
ðïßá ðñÝðåé íá óõíôÜóóåôáé Þ íá ìåôáöñÜæåôáé ç äéêáóôé-
êÞ ðáñáããåëßá, ìå óêïðü ôçí åêôÝëåóç ôçò óôá ìÝñç ôçò
åðéêñÜôåéáò ôïõ ðïõ ôï åí ëüãù ÊñÜôïò Ý÷åé êáèïñßóåé.
Óå ðåñßðôùóç ìç ôçñÞóåùò ôçò õðï÷ñåþóåùò ðïõ ðñï-
êýðôåé áðü áõôÞ ôç äÞëùóç, ÷ùñßò êÜðïéá äéêáéïëïãßá, ôá
Ýîïäá ìåôáöñÜóåùò óôçí áðáéôïýìåíç ãëþóóá èá åðé-
âáñýíïõí ôï áéôïýí ÊñÜôïò.

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé, ìÝóù äçëþóåùò,
íá ãíùóôïðïéÞóåé ôç ãëþóóá Þ ôéò ãëþóóåò, åêôüò áðü
áõôÝò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé óôéò ðñïçãïýìåíåò ðáñáãñÜ-
öïõò, óôéò ïðïßåò èá ðñÝðåé íá áðåõèýíåôáé ç äéêáóôéêÞ
ðáñáããåëßá ðñïò ôçí ÊåíôñéêÞ Áñ÷Þ.

ÊÜèå ìåôÜöñáóç ðïõ åðéóõíÜðôåôáé óôç äéêáóôéêÞ ðá-
ñáããåëßá èá ðñÝðåé íá åßíáé åðßóçìá åðéêõñùìÝíç, åßôå á-
ðü ìßá äéðëùìáôéêÞ Þ ðñïîåíéêÞ áñ÷Þ, åßôå áðü Ýíá ïñêù-
ôü ìåôáöñáóôÞ, åßôå áðü ïðïéïäÞðïôå Üëëï ðñüóùðï
ó÷åôéêþò åîïõóéïäïôçìÝíï óå Ýíá áðü ôá äýï êñÜôç.

ÁÑÈÑÏ 5

ÅÜí ç ÊåíôñéêÞ Áñ÷Þ åêôéìÜ üôé ïé äéáôÜîåéò ôçò ÓõìâÜ-
óåùò äåí ôçñÞèçêáí, ðëçñïöïñåß áìÝóùò ôçí áñ÷Þ ôïõ
áéôïýíôïò êñÜôïõò ôï ïðïßï ôçò äéáâßâáóå ôç äéêáóôéêÞ
ðáñáããåëßá, åðéóçìáßíïíôáò ôéò áíôéññÞóåéò ôçò ó÷åôéêÜ
ìå ôçí áßôçóç.

ÁÑÈÑÏ 6

Óå ðåñßðôùóç áíáñìïäéüôçôáò ôçò áñ÷Þò óôçí ïðïßá á-
ðåõèýíèçêå ç áßôçóç, ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá äéáâéâÜæå-
ôáé áõôåðáããÝëôùò êáé ÷ùñßò êáèõóôÝñçóç óôçí áñìüäéá
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äéêáóôéêÞ áñ÷Þ ôïõ ßäéïõ êñÜôïõò, óýìöùíá ìå ôïõò êá-
íüíåò ðïõ ðñïâëÝðåé ç íïìïèåóßá ôïõ.

ÁÑÈÑÏ 7

Ç áéôïýóá áñ÷Þ, áí ôï æçôÞóåé, ìðïñåß íá ðëçñïöïñç-
èåß ôçí çìåñïìçíßá êáé ôïí ôüðï üðïõ èá ëÜâåé ÷þñá ôï
áéôïýìåíï ìÝôñï, Ýôóé þóôå ôá åíäéáöåñüìåíá ìÝñç êáé
åíäå÷ïìÝíùò ïé åêðñüóùðïé ôïõò íá ìðïñïýí íá ðáñá-
óôïýí. Ç êïéíïðïßçóç áõôÞ áðåõèýíåôáé Üìåóá óôá ðñï-
áíáöåñüìåíá ìÝñç Þ óôïõò åêðñïóþðïõò ôïõò, üôáí ç
áéôïýóá áñ÷Þ ôï æçôÞóåé.

ÁÑÈÑÏ 8

ÏðïéïäÞðïôå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé íá äçëþ-
óåé üôé äéêáóôÝò ôçò áéôïýóáò áñ÷Þò åíüò Üëëïõ Óõìâáë-
ëüìåíïõ êñÜôïõò ìðïñïýí íá ðáñáóôïýí êáôÜ ôçí åêôÝ-
ëåóç ìéáò äéêáóôéêÞò ðáñáããåëßáò. Ôï ìÝôñï áõôü ìðïñåß
íá õðüêåéôáé óôçí ðñïçãïýìåíç Ýãêñéóç ôçò áñìüäéáò
áñ÷Þò ðïõ Ý÷åé ïñéóôåß áðü ôï äçëïýí ÊñÜôïò.

ÁÑÈÑÏ 9

Ç äéêáóôéêÞ áñ÷Þ ðïõ ðñïâáßíåé óôçí åêôÝëåóç ìéáò äé-
êáóôéêÞò ðáñáããåëßáò, åöáñìüæåé ôïõò íüìïõò ôçò ÷þ-
ñáò ôçò üóïí áöïñÜ ôïí ôýðï Þ ôç äéáäéêáóßá ðïõ èá ðñÝ-
ðåé íá ôçñÞóåé.

Ùóôüóï ãßíåôáé äåêôÞ ç áßôçóç ôçò áéôïýóáò áñ÷Þò ãéá
äéåíÝñãåéá ôçò äéêáóôéêÞò ðáñáããåëßáò óýìöùíá ìå åéäé-
êü ôýðï Þ äéáäéêáóßá, åêôüò áí áíôßêåéíôáé óôïõò íüìïõò
ôïõ êñÜôïõò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç áßôçóç, Þ áí ç
åöáñìïãÞ ôïõò äåí åßíáé äõíáôÞ, åßôå ëüãù ôçò äéêáóôé-
êÞò ðñáêôéêÞò óôï ÊñÜôïò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç
áßôçóç, åßôå ëüãù ðñáêôéêþí äõó÷åñåéþí.

Ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá ðñÝðåé íá åêôåëåßôáé áìåëëçôß.

ÁÑÈÑÏ 10

ÊáôÜ ôçí åêôÝëåóç ôçò äéêáóôéêÞò ðáñáããåëßáò ç áñ÷Þ
ðñïò ôçí ïðïßá áðåõèýíåôáé ç áßôçóç åöáñìüæåé ôá êá-
ôÜëëçëá ìÝôñá êáôáíáãêáóìïý, ôá ïðïßá ðñïâëÝðïíôáé
áðü ôï åóùôåñéêü ôçò äßêáéï ãéá ôéò ðåñéðôþóåéò êáé óôï
âáèìü ðïõ èá Þôáí ç ßäéá õðï÷ñåùìÝíç íá åêôåëÝóåé ìéá
ðáñáããåëßá ðïõ õðïâëÞèçêå áðü ôéò áñ÷Ýò ôïõ êñÜôïõò,
ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç áßôçóç, Þ ìéá áßôçóç ðïõ õ-
ðïâëÞèçêå ãéá ôïí óêïðü áõôü áðü Ýíá äéÜäéêï.

ÁÑÈÑÏ 11

Ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá äåí åêôåëåßôáé óå ðåñßðôùóç
ðïõ ôï ðñüóùðï, óôï ïðïßï áöïñÜ, åðéêáëåßôáé ìßá åîáß-
ñåóç Þ ìßá áðáãüñåõóç êáôáèÝóåùò ìå âÜóç:

á) åßôå ôï äßêáéï ôïõ êñÜôïõò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíå-
ôáé ç áßôçóç,

â) åßôå ôï äßêáéï ôïõ áéôïýíôïò êñÜôïõò,
êáé ïé ïðïßåò ðñïóäéïñßæïíôáé óôç äéêáóôéêÞ ðáñáããå-

ëßá Þ åíäå÷ïìÝíùò, åðéâåâáéþíïíôáé áðü ôçí áéôïýóá áñ-
÷Þ êáôüðéí áéôÞóåùò ôçò áñ÷Þò ðñïò ôçí ïðïßá áðåõèý-
íåôáé ç áßôçóç.

ÅðéðëÝïí, êÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé íá äç-
ëþóåé üôé áíáãíùñßæåé áõôÝò ôéò åîáéñÝóåéò êáé áðáãï-
ñåýóåéò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé óôï äßêáéï êñáôþí Üëëùí áðü
ôï áéôïýí ÊñÜôïò Þ ôï ÊñÜôïò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíå-
ôáé ç áßôçóç, óôïí âáèìü ðïõ áõôÝò ðñïóäéïñßæïíôáé
ó� áõôÞ ôç äÞëùóç.

ÁÑÈÑÏ 12

Ç åêôÝëåóç ôçò äéêáóôéêÞò ðáñáããåëßáò äåí ãßíåôáé äå-
êôÞ ìüíï üôáí:

á) ç åêôÝëåóç óôï ÊñÜôïò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç
áßôçóç, äåí åìðßðôåé óôéò áñìïäéüôçôåò ôçò äéêáóôéêÞò å-
îïõóßáò, Þ

â) ôï ÊñÜôïò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç áßôçóç êñßíåé
üôé ìðïñåß íá ðëÞîåé ôçí êõñéáñ÷ßá ôïõ Þ ôçí áóöÜëåéÜ ôïõ.

Ôï ÊñÜôïò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç áßôçóç äåí
ìðïñåß íá áñíçèåß ôçí åêôÝëåóç ãéá ìüíï ôïí ëüãï üôé
äéåêäéêåß, óýìöùíá ìå ôï åóùôåñéêü äßêáéü ôïõ, áðïêëåé-
óôéêÞ äéêáéïäïóßá óôçí åí ëüãù õðüèåóç Þ óôï åóùôåñé-
êü äßêáéü ôïõ äåí ðñïâëÝðïíôáé Ýíäéêá âïçèÞìáôá ðïõ íá
éêáíïðïéïýí ôï áíôéêåßìåíï ôçò áéôÞóåùò.

ÁÑÈÑÏ 13

Ôá Ýããñáöá ðïõ ðéóôïðïéïýí ôçí åêôÝëåóç ôçò äéêáóôé-
êÞò ðáñáããåëßáò äéáâéâÜæïíôáé áðü ôçí áñ÷Þ, ðñïò ôçí
ïðïßá áðåõèýíåôáé ç áßôçóç, óôçí áéôïýóá áñ÷Þ ìå ôïí
ßäéï ôñüðï ðïõ ÷ñçóéìïðïßçóå ç ôåëåõôáßá.

¼ôáí ç äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá äåí Ý÷åé åêôåëåóôåß åî ï-
ëïêëÞñïõ Þ åí ìÝñåé, ç áéôïýóá áñ÷Þ ôï ðëçñïöïñåßôáé á-
ìÝóùò ìå ôïí ßäéï ôñüðï êáé ôçò Êïéíïðïéïýíôáé ïé ëüãïé
ìç åêôåëÝóåùò.

ÁÑÈÑÏ 14

Ç åêôÝëåóç ôçò äéêáóôéêÞò ðáñáããåëßáò äåí óõíåðÜãå-
ôáé ôçí êáôáâïëÞ ôåëþí Þ åîüäùí ïðïéáóäÞðïôå öýóçò.

Ùóôüóï, ôï ÊñÜôïò ðñïò ôï ïðïßï áðåõèýíåôáé ç áßôç-
óç Ý÷åé ôï äéêáßùìá íá áðáéôÞóåé áðü ôï áéôïýí ÊñÜôïò
ôçí êáôáâïëÞ ôùí áðïæçìéþóåùí ðïõ äüèçêáí óôïõò
ðñáãìáôïãíþìïíåò êáé äéåñìçíåßò êáé ôá Ýîïäá ðïõ ðñï-
êýðôïõí áðü ôçí åöáñìïãÞ åéäéêïý ôýðïõ Þ äéáäéêáóßáò
ðïõ æçôÞèçêáí áðü ôï áéôïýí ÊñÜôïò, óýìöùíá ìå ôï Üñ-
èñï 9, ðáñÜãñáöïò 2.

Ç áñ÷Þ ðñïò ôçí ïðïßá áðåõèýíåôáé ç áßôçóç, üôáí ôï
äßêáéü ôçò õðï÷ñåþíåé», ôá ìÝñç íá öñïíôßóïõí ãéá ôç
óõëëïãÞ ôùí áðïäåéêôéêþí óôïé÷åßùí êáé ç ßäéá ç áñ÷Þ äåí
åßíáé óå èÝóç íá åêôåëÝóåé áðü ìüíç ôçò ôç äéêáóôéêÞ ðá-
ñáããåëßá, äýíáôáé íá áíáèÝóåé ôçí åêôÝëåóç óå Ýíá ðñü-
óùðï åîïõóéïäïôçìÝíï ãéá ôï óêïðü áõôü, áöïý ëÜâåé
ôçí Ýãêñéóç ôçò áéôïýóáò áñ÷Þò. Ç áñ÷Þ ðñïò ôçí ïðïßá
áðåõèýíåôáé ç áßôçóç, æçôþíôáò ôá ðáñáðÜíù, áíáöÝñåé
ôï êáôÜ ðñïóÝããéóç ðïóü ôùí åîüäùí ðïõ èá ðñïÝêõ-
ðôáí áðü ìéá ôÝôïéá åíÝñãåéá. Ç Ýãêñéóç óõíåðÜãåôáé ãéá
ôçí áéôïýóá áñ÷Þ» ôçí õðï÷ñÝùóç íá êáëýøåé ôá Ýîïäá,
åíþ áí äåí äþóåé ôçí ÝãêñéóÞ ôçò, ç áéôïýóá áñ÷Þ äåí åß-
íáé õðü÷ñåç ãéá ôá Ýîïäá áõôÜ.

ÊÅÖÁËÁÉÏ ÉÉ

ÓÕËËÏÃÇ ÁÐÏÄÅÉÊÔÉÊÙÍ ÓÔÏÉ×ÅÉÙÍ
ÁÐÏ ÄÉÐËÙÌÁÔÉÊÅÓ ¹ ÐÑÏÎÅÍÉÊÅÓ ÁÑ×ÅÓ

ÊÁÉ ÁÐÏ ÔÁ ÅÍÔÅÔÁËÌÅÍÁ ÐÑÏÓÙÐÁ

ÁÑÈÑÏ 15

Óå áóôéêÝò Þ åìðïñéêÝò õðïèÝóåéò ç äéðëùìáôéêÞ Þ ðñï-
îåíéêÞ áñ÷Þ åíüò Óõìâáëëüìåíïõ êñÜôïõò äýíáôáé íá
ðñïâåß, ÷ùñßò íá Ý÷åé ôç äõíáôüôçôá êáôáíáãêáóìïý,
óôçí åðéêñÜôåéá åíüò Üëëïõ Óõìâáëëüìåíïõ êñÜôïõò êáé
ìÝóá óôçí ðåñéï÷Þ üðïõ áóêåß ôá êáèÞêïíôÜ ôçò, óå

ÅÖÇÌÅÑÉÓ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ (ÔÅÕ×ÏÓ ÐÑÙÔÏ) 5991



ïðïéáäÞðïôå áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç ç ïðïßá áöïñÜ ìüíï
óôïõò õðçêüïõò åíüò êñÜôïõò ðïõ åêðñïóùðåß, Êáé á-
öïñÜ óå ìßá äéáäéêáóßá åí åîåëßîåé åíþðéïí äéêáóôçñßïõ
áõôïý ôïõ êñÜôïõò.

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò Ý÷åé ôç äõíáôüôçôá íá äç-
ëþóåé üôé áõôÞ ç ðñÜîç äåí ìðïñåß íá ãßíåé ðáñÜ ìÝóù á-
äåßáò ðïõ ÷ïñçãåßôáé ýóôåñá áðü áßôçóç ôçò áñ÷Þò Þ ãéá
ëïãáñéáóìü ôçò áðü ôçí áñìüäéá áñ÷Þ, ôçí ïðïßá Ý÷åé õ-
ðïäåßîåé ôï äçëïýí ÊñÜôïò.

ÁÑÈÑÏ 16

Ç äéðëùìáôéêÞ Þ ðñïîåíéêÞ áñ÷Þ åíüò Óõìâáëëüìå-
íïõ êñÜôïõò äýíáôáé åðßóçò íá ðñïâåß, ÷ùñßò íá Ý÷åé ôç
äõíáôüôçôá êáôáíáãêáóìïý, óôçí åðéêñÜôåéá åíüò Üë-
ëïõ Óõìâáëëüìåíïõ êñÜôïõò êáé óôçí ðåñéï÷Þ üðïõ á-
óêåß ôá êáèÞêïíôÜ ôçò, óå ïðïéáäÞðïôå áðïäåéêôéêÞ
ðñÜîç ç ïðïßá áöïñÜ óôïõò õðçêüïõò ôïõ êñÜôïõò õ-
ðïäï÷Þò Þ åíüò ôñßôïõ êñÜôïõò êáé ó÷åôßæåôáé ìå äéáäé-
êáóßá åí åîåëßîåé åíþðéïí äéêáóôçñßïõ ôïõ êñÜôïõò ðïõ
åêðñïóùðåß:

á) åÜí ç áñìüäéá áñ÷Þ ðïõ ïñßóôçêå áðü ôï ÊñÜôïò õ-
ðïäï÷Þò Ýäùóå ôçí ÜäåéÜ ôçò, åßôå ãåíéêÜ åßôå ãéá ôç óõ-
ãêåêñéìÝíç ðåñßðôùóç, êáé

â) åÜí ôçñåß ôïõò üñïõò ðïõ ðñïóäéüñéóå ç áñìüäéá áñ-
÷Þ óôçí ÜäåéÜ ôçò.

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé íá äçëþóåé üôé ïé
áðïäåéêôéêÝò ðñÜîåéò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé ðáñáðÜíù ìðï-
ñïýí íá åêôåëåóôïýí ÷ùñßò ôçí ðñïçãïýìåíç ÜäåéÜ ôïõ.

ÁÑÈÑÏ17

Óå áóôéêÝò Þ åìðïñéêÝò õðïèÝóåéò ïðïéïäÞðïôå ðñü-
óùðï ðïõ Ý÷åé ïñéóôåß êáíïíéêÜ ùò åíôåôáëìÝíï ãéá ôïí
óêïðü áõôü, äýíáôáé íá ðñïâåß, ÷ùñßò íá Ý÷åé ôç äõíáôü-
ôçôá êáôáíáãêáóìïý, óôçí åðéêñÜôåéá åíüò Óõìâáëëüìå-
íïõ êñÜôïõò óå ïðïéáäÞðïôå áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç, ç ïðïßá
áöïñÜ óå äéáäéêáóßá åí åîåëßîåé åíþðéïí ôùí äéêáóôç-
ñßùí åíüò Üëëïõ Óõìâáëëüìåíïõ êñÜôïõò :

á) åÜí ç áñìüäéá áñ÷Þ ðïõ Ý÷åé ïñéóôåß áðü ôï ÊñÜôïò
ôçò åêôåëÝóåùò Ýäùóå ôçí ÜäåéÜ ôçò, åßôå ãåíéêÜ åßôå ãéá
ôç óõãêåêñéìÝíç ðåñßðôùóç, êáé

â) åÜí ôçñåß ôïõò üñïõò ðïõ ðñïóäéüñéóå ç áñìüäéá áñ-
÷Þ óôçí ÜäåéÜ ôçò.

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé íá äçëþóåé üôé ïé
áðïäåéêôéêÝò ðñÜîåéò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé ðáñáðÜíù ìðï-
ñåß íá åêôåëåóôïýí ÷ùñßò ôçí ðñïçãïýìåíç ÜäåéÜ ôïõ.

ÁÑÈÑÏ 18

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé íá äçëþóåé üôé ìéá
äéðëùìáôéêÞ Þ ðñïîåíéêÞ áñ÷Þ Þ Ýíá åíôåôáëìÝíï ðñü-
óùðï, åîïõóéïäïôçìÝíï íá ðñïâåß óå ìéá áðïäåéêôéêÞ
ðñÜîç óýìöùíá ìå ôá Üñèñá 15, 16 êáé 17, ìðïñåß íá á-
ðåõèõíèåß óôçí áñìüäéá áñ÷Þ ðïõ Ý÷åé ïñéóôåß áðü ôï
ðñïáíáöåñüìåíï ÊñÜôïò, ðñïêåéìÝíïõ íá ëÜâåé ôçí á-
ðáñáßôçôç óõíäñïìÞ ãéá ôçí åêôÝëåóç áõôÞò ôçò ðñÜîçò
ìå ìÝóá êáôáíáãêáóìïý.. Ç äÞëùóç äýíáôáé íá ðåñéÝ÷åé
ïðïéïäÞðïôå üñï ï ïðïßïò êñßíåôáé áðü ôï ÊñÜôïò ðïõ
êÜíåé ôç äÞëùóç üôé åßíáé êáôÜëëçëïò íá åðéâëçèåß.

¼ôáí ç áñìüäéá áñ÷Þ äÝ÷åôáé ôçí áßôçóç, åöáñìüæåé ôá
êáôÜëëçëá ìÝóá êáôáíáãêáóìïý ðïõ ðñïâëÝðïíôáé áðü
ôï åóùôåñéêü ôçò äßêáéï.

ÁÑÈÑÏ 19

Ç áñìüäéá áñ÷Þ, ðáñÝ÷ïíôáò ôçí Üäåéá ðïõ ðñïâëÝðå-
ôáé óôá Üñèñá 15, 16 êáé 17 Þ ìå ôç äéÜôáîç ðïõ ðñïâëÝ-
ðåôáé óôá Üñèñï 18, äýíáôáé íá ïñßóåé ôïõò üñïõò ðïõ
êñßíåé êáôÜëëçëïõò ó÷åôéêÜ ìå ôçí þñá, ôçí çìåñïìçíßá
êáé ôïí ôüðï äéåíÝñãåéáò ôçò áðïäåéêôéêÞò ðñÜîçò. Åðß-
óçò äýíáôáé íá æçôÞóåé íá ôçò ãíùóôïðïéçèïýí åê ôùí
ðñïôÝñùí ç þñá, ç çìåñïìçíßá êáé ï ôüðïò. Ó� áõôÞ ôçí
ðåñßðôùóç Ýíáò åêðñüóùðïò áõôÞò ôçò áñ÷Þò ìðïñåß íá
åßíáé ðáñþí êáôÜ ôç äéÜñêåéá ôçò áðïäåéêôéêÞò ðñÜîçò.

ÁÑÈÑÏ 20

Ôá ðñüóùðá óôá ïðïßá áöïñÜ ìéá áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç
ðñïâëåðüìåíç ó� áõôü ôï êåöÜëáéï ìðïñïýí íá ðáñá-
óôïýí ìå ôïí óõíÞãïñü ôïõò.

ÁÑÈÑÏ 21

¼ôáí ìéá äéðëùìáôéêÞ Þ ðñïîåíéêÞ áñ÷Þ Þ Ýíá åíôåôáë-
ìÝíï» ðñüóùðï Ý÷åé åîïõóéïäïôçèåß íá ðñïâåß óå ìéá á-
ðïäåéêôéêÞ ðñÜîç âÜóåé ôùí Üñèñùí 15, 16 êáé 17:

á) äýíáôáé íá ðñïâåß óå ïðïéáäÞðïôå áðïäåéêôéêÞ ðñÜ-
îç ç ïðïßá äåí åßíáé áóýìâáôç ìå ôï äßêáéï ôïõ êñÜôïõò
äéåíÝñãåéáò ôçò áðïäåéêôéêÞò ðñÜîçò ðïõ ðáñÝ÷åôáé âÜ-
óåé ôùí ðáñáðÜíù Üñèñùí êáé íá ëÜâåé, ìå ôïõò ßäéïõò ü-
ñïõò, ìéá Ýíïñêç êáôÜèåóç Þ ìéá êáôÜèåóç ìå õðåýèõíç
äÞëùóç,

â) åêôüò áðü ôçí ðåñßðôùóç ðïõ ôï ðñüóùðï óôï ïðïßï
áöïñÜ ç áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç åßíáé õðÞêïïò ôïõ êñÜôïõò,
üðïõ åêêñåìåß ç õðüèåóç, êÜèå êëÞóç ãéá åìöÜíéóç Þ
óõììåôï÷Þ óå ìéá áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç óõíôÜóóåôáé óôç
ãëþóóá ôïõ ôüðïõ üðïõ ç áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç ðñÝðåé íá
äéåíåñãçèåß, Þ óõíïäåýåôáé áðü ìåôÜöñáóç ó� áõôÞ ôç
ãëþóóá,

ã) ç êëÞóç áíáöÝñåé üôé ôï ðñüóùðï äýíáôáé íá ðáñá-
óôåß ìå ôïí óõíÞãïñü ôïõ êáé, ðñïêåéìÝíïõ ðåñß êñÜôïõò
ôï ïðïßï äåí Ý÷åé êÜíåé ôç äÞëùóç ðïõ ðñïâëÝðåôáé óôï
Üñèñï 18, üôé äåí ïöåßëåé íá åìöáíéóôåß Þ íá óõììåôÜó÷åé
óôçí áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç,

ä) ç áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç äýíáôáé íá äéåíåñãçèåß óýìöù-
íá ìå ôïí ôýðï ðïõ ðñïâëÝðåôáé áðü ôï äßêáéï ôïõ êñÜ-
ôïõò, óôï ïðïßï áíÞêåé ôï äéêáóôÞñéï åíþðéïí ôïõ ïðïßïõ
åêêñåìåß ç õðüèåóç, õðü ôçí ðñïûðüèåóç íá ìçí áðáãï-
ñåýåôáé ï ôýðïò áõôüò áðü ôï äßêáéï ôïõ êñÜôïõò üðïõ
äéåíåñãåßôáé ç áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç,

å) ôï ðñüóùðï áðü ôï ïðïßï æçôåßôáé ç ðáñï÷Þ áðïäåé-
êôéêþí óôïé÷åßùí äýíáôáé íá åðéêáëåóôåß ôéò åîáéñÝóåéò
êáé ôéò áðáãïñåýóåéò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé óôï Üñèñï 11.

ÁÑÈÑÏ 22

Ôï ãåãïíüò üôé ìéá áðïäåéêôéêÞ ðñÜîç äåí ìðüñåóå íá
åêôåëåóôåß óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôïõ ðáñüíôïò êå-
öáëáßïõ ëüãù ôçò áñíÞóåùò åíüò ðñïóþðïõ íá ðáñÜ-
ó÷åé áðïäåéêôéêÜ óôïé÷åßá, äåí åìðïäßæåé íá áðïóôáëåß
áñãüôåñá ìéá äéêáóôéêÞ ðáñáããåëßá ãéá ôçí ßäéá ðñÜîç,
óýìöùíá ìå ôéò äéáôÜîåéò ôïõ ðñþôïõ êåöáëáßïõ.

ÊÅÖÁËÁÉÏ ÉÉÉ

ÃÅÍÉÊÅÓ ÄÉÁÔÁÎÅÉÓ

ÁÑÈÑÏ 23

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé êáôÜ ôçí õðï-
ãñáöÞ, ôçí åðéêýñùóç Þ ôçí  ðñïó÷þñçóç íá äçëþóåé
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üôé äåí åêôåëåß ôéò äéêáóôéêÝò ðáñáããåëßåò ðïõ Ý÷ïõí ùò
áíôéêåßìåíï ìéá äéáäéêáóßá, ç ïðïßá óôá êñÜôç ôïõ Com-
mon Law áðïêáëåßôáé «êïéíïðïßçóç åããñÜöùí ðñï ôçò
äßêçò».

ÁÑÈÑÏ 24

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò äýíáôáé íá ïñßóåé, åêôüò
áðü ôçí ÊåíôñéêÞ Áñ÷Þ, êáé Üëëåò áñ÷Ýò ôùí ïðïßùí
ðñïóäéïñßæåé ôéò áñìïäéüôçôåò. Ùóôüóï, ïé äéêáóôéêÝò
ðáñáããåëßåò ìðïñïýí íá äéáâéâÜæïíôáé ðÜíôá óôçí Êå-
íôñéêÞ Áñ÷Þ.

Ôá ïìïóðïíäéáêÜ êñÜôç Ý÷ïõí ôï äéêáßùìá íá ïñßæïõí
ðåñéóóüôåñåò êåíôñéêÝò áñ÷Ýò.

ÁÑÈÑÏ 25

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò, óôï ïðïßï éó÷ýïõí ðïë-
ëÜ óõóôÞìáôá äéêáßïõ, äýíáôáé íá ïñßóåé ôéò áñ÷Ýò åíüò
áðü áõôÜ ôá óõóôÞìáôá, ïé ïðïßåò èá Ý÷ïõí ôçí áðï-
êëåéóôéêÞ áñìïäéüôçôá ãéá ôçí åêôÝëåóç ôùí äéêáóôéêþí
ðáñáããåëéþí êáô� åöáñìïãÞ ôçò ðáñïýóáò ÓõìâÜóå-
ùò.

ÁÑÈÑÏ 26

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò, åÜí õðï÷ñåþíåôáé ëüãù
óõíôáãìáôéêþí ðåñéïñéóìþí, äýíáôáé íá êáëÝóåé ôï áé-
ôïýí ÊñÜôïò íá êáôáâÜëåé ôá Ýîïäá åêôåëÝóåùò ôçò äé-
êáóôéêÞò ðáñáããåëßáò ðïõ áöïñïýí óôçí åðßäïóç Þ ôçí
êïéíïðïßçóç ãéá åìöÜíéóç, ôéò áðïæçìéþóåéò ðïõ ïöåßëï-
íôáé óôï ðñüóùðï ðïõ êáôáèÝôåé êáé ôç óýíôáîç ôïõ ðñá-
êôéêïý ôçò áðïäåéêôéêÞò ðñÜîçò.

¼ôáí Ýíá ÊñÜôïò êÜíåé ÷ñÞóç ôùí äéáôÜîåùí ôçò ðñïç-
ãïýìåíçò ðáñáãñÜöïõ, êÜèå Üëëï Óõìâáëëüìåíï ÊñÜ-
ôïò äýíáôáé íá êáëÝóåé áõôü ôï ÊñÜôïò íá êáôáâÜëåé ôá
áíôßóôïé÷á Ýîïäá.

ÁÑÈÑÏ 27

Ïé äéáôÜîåéò ôçò ðáñïýóáò ÓõìâÜóåùò äåí åìðïäßæïõí
ôï Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò:

á) íá äçëþóåé üôé ïé äéêáóôéêÝò ðáñáããåëßåò ìðïñïýí
íá äéáâéâáóôïýí óôéò äéêáóôéêÝò áñ÷Ýò ôïõ ìå Üëëïõò
ôñüðïõò áðü áõôïýò ðïõ áíáöÝñïíôáé óôï Üñèñï 2 ,

â) íá åðéôñÝðåé, óýìöùíá ìå ôïõò íüìïõò ôïõ Þ ôï åóù-
ôåñéêü åèéìéêü äßêáéü ôïõ, ôçí åêôÝëåóç ôùí ðñÜîåùí óôéò
ïðïßåò ç Óýìâáóç åöáñìüæåôáé, âÜóåé ëéãüôåñï ðåñéïñé-
óôéêþí ðñïûðïèÝóåùí,

ã) íá åðéôñÝðåé, óýìöùíá ìå ôïõò íüìïõò ôïõ Þ ôï åóù-
ôåñéêü åèéìéêü äßêáéü ôïõ, ìåèüäïõò óõëëïãÞò áðïäåéêôé-
êþí óôïé÷åßùí Üëëåò áðü åêåßíåò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé áðü
ôçí ðáñïýóá Óýìâáóç.

ÁÑÈÑÏ 28

Äåí áíôßêåéôáé óôçí ðáñïýóá Óýìâáóç ç óõìöùíßá ôùí
Óõìâáëëüìåíùí êñáôþí íá ðáñåêêëßíïõí:

á) áðü ôï Üñèñï 2, üóïí áöïñÜ óôçí ïäü äéáâéâÜóåùò
ôùí äéêáóôéêþí ðáñáããåëéþí,

â) áðü ôï Üñèñï 4, üóïí áöïñÜ óôéò ÷ñçóéìïðïéïýìå-
íåò ãëþóóåò,

ã) áðü ôï Üñèñï 8, üóïí áöïñÜ óôçí ðáñïõóßá äéêá-
óôþí êáôÜ ôçí åêôÝëåóç ôùí äéêáóôéêþí ðáñáããåëéþí ,

ä) áðü ôï Üñèñï 11, üóïí áöïñÜ óôéò åîáéñÝóåéò êáé á-
ðáãïñåýóåéò ó÷åôéêÜ ìå ôçí êáôÜèåóç,

å) áðü ôï Üñèñï 13, üóïí áöïñÜ óôç äéáâßâáóç ôùí åã-
ãñÜöùí ðïõ ðéóôïðïéïýí ôçí åêôÝëåóç,

æ) áðü ôï Üñèñï 14, üóïí áöïñÜ óôçí ðëçñùìÞ ôùí å-
îüäùí,

ç) áðü ôéò äéáôÜîåéò ôïõ êåöáëáßïõ II.

ÁÑÈÑÏ 29

Ç ðáñïýóá Óýìâáóç èá áíôéêáôáóôÞóåé, óôéò ó÷Ýóåéò
áíÜìåóá óôá êñÜôç ðïõ èá ôçí åðéêõñþóïõí, ôá Üñèñá 8
Ýùò 16 ôùí ÓõìâÜóåùí ó÷åôéêÜ ìå ôçí ðïëéôéêÞ äéêïíïìßá,
ïé ïðïßåò áíôéóôïß÷ùò õðïãñÜöçêáí óôçí ×Üãç óôéò 17 É-
ïõëßïõ 1905 êáé ôçí 1 ç Ìáñôßïõ 1954, óôï ìÝôñï ðïõ ôá
êñÜôç áõôÜ åßíáé ìÝñç óôç ìßá Þ ôçí Üëëç Óýìâáóç.

ÁÑÈÑÏ 30

Ç ðáñïýóá Óýìâáóç äåí åðçñåÜæåé ôçí åöáñìïãÞ ôïõ
Üñèñïõ 23 ôçò ÓõìâÜóåùò ôïõ 1905, ïýôå ôïõ Üñèñïõ 24
ôçò ÓõìâÜóåùò ôïõ 1954.

ÁÑÈÑÏ 31

Ïé ðñüóèåôåò óõìöùíßåò óôéò ÓõìâÜóåéò ôïõ 1905 êáé
1954, ðïõ åß÷áí óõíáöèåß áðü ôá Óõìâáëëüìåíá êñÜôç,
èåùñïýíôáé åðßóçò åöáñìïóôÝåò óôçí ðáñïýóá Óýìâá-
óç, åêôüò åÜí ôá åíäéáöåñüìåíá êñÜôç ðñïâïýí óå äéá-
öïñåôéêÞ óõìöùíßá.

ÁÑÈÑÏ 32

Ìå ôçí åðéöýëáîç ôçò åöáñìïãÞò ôùí Üñèñùí 29 êáé
31, ç ðáñïýóá Óýìâáóç äåí èßãåé ôéò óõìöùíßåò, óôéò ï-
ðïßåò ôá Óõìâáëëüìåíá êñÜôç åßíáé Þ èá åßíáé ÌÝñç, êáé
ïé ïðïßåò ðåñéëáìâÜíïõí äéáôÜîåéò ó÷åôéêÜ ìå õðïèÝ-
óåéò ïé ïðïßåò ñõèìßæïíôáé áðü ôçí ðáñïýóá Óýìâáóç.

ÁÑÈÑÏ 33

ÊÜèå ÊñÜôïò êáôÜ ôçí õðïãñáöÞ, ôçí åðéêýñùóç Þ ôçí
ðñïó÷þñçóç Ý÷åé ôï äéêáßùìá íá áðïêëåßóåé óõíïëéêÜ Þ
åí ìÝñåé ôçí åöáñìïãÞ ôùí äéáôÜîåùí ôçò ðáñáãñÜöïõ 2
ôïõ Üñèñïõ 4, êáèþò êáé ôïõ êåöáëáßïõ II. Êáìßá Üëëç å-
ðéöýëáîç äåí èá ãßíåôáé äåêôÞ .

ÊÜèå ÊñÜôïò äýíáôáé, ïðïéáäÞðïôå óôéãìÞ, íá áíáêá-
ëÝóåé ìéá åðéöýëáîç ðïõ Ý÷åé äéáôõðþóåé. Ôï áðïôÝëåóìá
ôçò åðéöõëÜîåùò èá ðáýóåé íá éó÷ýåé ôçí åîçêïóôÞ çìÝ-
ñá ìåôÜ ôçí êïéíïðïßçóç ôçò áíáêëÞóåùò.

¼ôáí Ýíá ÊñÜôïò äéáôõðþóåé ìéá åðéöýëáîç, êÜèå Üëëï
ÊñÜôïò ôï ïðïßï åðçñåÜæåôáé áðü áõôÞ, äýíáôáé íá å-
öáñìüóåé ôçí ßäéá ñýèìéóç Ýíáíôé ôïõ êñÜôïõò ðïõ äéá-
ôýðùóå ôçí åðéöýëáîç.

ÁÑÈÑÏ 34

ÊÜèå ÊñÜôïò äýíáôáé ïðïéáäÞðïôå óôéãìÞ íá áíáêáëÝ-
óåé Þ íá ôñïðïðïéÞóåé ìéá äÞëùóç.

ÁÑÈÑÏ 35

ÊÜèå Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò èá õðïäåßîåé óôï Õðïõñ-
ãåßï Åîùôåñéêþí ôçò Ïëëáíäßáò, åßôå êáôÜ ôçí êáôÜèåóç
ôùí åããñÜöùí ôçò åðéêõñþóåùò Þ ôçò ðñïó÷ùñÞóåùò,
åßôå áñãüôåñá, ôéò áñ÷Ýò ðïõ ðñïâëÝðïíôáé óôá Üñèñá 2,
8, 24 êáé 25.

Èá êïéíïðïéÞóåé, åíäå÷ïìÝíùò, óýìöùíá ìå ôéò ßäéåò
ðñïûðïèÝóåéò:

á) ôïí êáèïñéóìü ôùí áñ÷þí, óôéò ïðïßåò ïé äéðëùìáôé-
êÝò Þ ðñïîåíéêÝò áñ÷Ýò èá ðñÝðåé íá áðåõèýíïíôáé âÜóåé
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ôïõ Üñèñïõ 16, êáé ôùí áñ÷þí åêåßíùí ðïõ ìðïñïýí íá
ðáñÝ÷ïõí ôçí Üäåéá Þ ôç óõíäñïìÞ ðïõ ðñïâëÝðïíôáé
óôá Üñèñá 15,16 êáé 18,

â) ôïí êáèïñéóìü ôùí áñ÷þí ðïõ ìðïñïýí íá ðáñÝ÷ïõí
óôï åíôåôáëìÝíï ðñüóùðï ôçí Üäåéá ðïõ ðñïâëÝðåôáé
óôï Üñèñï 17 Þ ôç óõíäñïìÞ ðïõ ðñïâëÝðåôáé óôï^Üñ-
èñï 18,

ã) ôéò äçëþóåéò ðïõ áíáöÝñïíôáé óôá Üñèñá 4, 8, 11, 15,
16», 17, 18, 23 êáé 27,

ä) ïðïéáäÞðïôå áíÜêëçóç Þ ôñïðïðïßçóç ôïõ êáèïñé-
óìïý êáé ôùí äçëþóåùí ðïõ áíáöÝñïíôáé ðáñáðÜíù,

å) ïðïéáäÞðïôå áíÜêëçóç åðéöõëÜîåùí.

ÁÑÈÑÏ 36

Ïé äõóêïëßåò ðïõ ôõ÷üí èá áíáêýðôïõí áíÜìåóá óôá
Óõìâáëëüìåíá êñÜôç ëüãù ôçò åöáñìïãÞò ôçò ðáñïý-
óáò ÓõìâÜóåùò èá ñõèìßæïíôáé äéá ôçò äéðëùìáôéêÞò ï-
äïý.

ÁÑÈÑÏ 37

Ç ðáñïýóá Óýìâáóç ìðïñåß íá õðïãñáöåß áðü êñÜôç
ðïõ åêðñïóùðïýíôáé óôçí åíäÝêáôç óýíïäï ôçò Óõíäéá-
óêÝøåùò ôçò ×Üãçò ãéá ôï Éäéùôéêü ÄéåèíÝò Äßêáéï.

Èá åðéêõñùèåß êáé ôá Ýããñáöá åðéêõñþóåùò èá êáôá-
ôåèïýí óôï Õðïõñãåßï Åîùôåñéêþí ôçò Ïëëáíäßáò.

ÁÑÈÑÏ 38

Ç ðáñïýóá Óýìâáóç èá áñ÷ßóåé íá éó÷ýåé åîÞíôá çìÝ-
ñåò ìåôÜ ôçí êáôÜèåóç ôïõ ôñßôïõ åããñÜöïõ åðéêõñþóå-
ùò, üðùò ðñïâëÝðåôáé óôï Üñèñï 37 ðáñÜãñáöïò 2.

Ç Óýìâáóç èá áñ÷ßóåé íá éó÷ýåé ãéá êÜèå õðïãñÜöïí
ÊñÜôïò, ôï ïðïßï èá ôçí åðéêõñþóåé ìåôáãåíÝóôåñá, åîÞ-
íôá çìÝñåò ìåôÜ ôçí êáôÜèåóç ôïõ åããñÜöïõ åðéêõñþ-
óåùò.

ÁÑÈÑÏ 39

ÊÜèå ÊñÜôïò ôï ïðïßï äåí åêðñïóùðåßôáé óôçí åíäÝ-
êáôç óýíïäï ôçò ÓõíäéáóêÝøåùò ôçò ×Üãçò ãéá ôï É-
äéùôéêü ÄéåèíÝò Äßêáéï êáé åßíáé ìÝëïò ôçò ÓõíäéáóêÝ-
øåùò Þ ôïõ Ïñãáíéóìïý ÇíùìÝíùí Åèíþí Þ ìéáò åîåé-
äéêåõìÝíçò ïñãáíþóåùò áõôïý, Þ Óõìâáëëüìåíï
ÌÝñïò óôï Êáôáóôáôéêü ôïõ Äéåèíïýò Äéêáóôçñßïõ, èá
ìðïñåß íá ðñïó÷ùñÞóåé óôçí ðáñïýóá Óýìâáóç ìåôÜ
ôçí Ýíáñîç éó÷ýïò ôçò âÜóåé ôçò ðñþôçò ðáñáãñÜöïõ
ôïõ Üñèñïõ 38.

Ôï Ýããñáöï ðñïó÷ùñÞóåùò èá êáôáôåèåß óôï Õðïõñ-
ãåßï Åîùôåñéêþí ôçò Ïëëáíäßáò.

Ç Óýìâáóç èá áñ÷ßóåé íá éó÷ýåé ãéá ôï ðñïó÷ùñïýí
ÊñÜôïò åîÞíôá çìÝñåò ìåôÜ ôçí êáôÜèåóç ôïõ åããñÜöïõ
ðñïó÷ùñÞóåùò.

Ç ðñïó÷þñçóç èá éó÷ýåé ìüíï óôéò ó÷Ýóåéò áíÜìåóá
óôï ðñïó÷ùñïýí ÊñÜôïò êáé ôá óõìâáëëüìåíá êñÜôç, ôá
ïðïßá èá äçëþóïõí üôé áðïäÝ÷ïíôáé áõôÞí ôçí ðñïó÷þ-
ñçóç.  Ç äÞëùóç áõôÞ èá êáôáôåèåß óôï Õðïõñãåßï Åîù-
ôåñéêþí, ôçò Ïëëáíäßáò, ôï ïðïßï èá áðïóôåßëåé äéá ôçò
äéðëùìáôéêÞò ïäïý Ýíá åðéêõñùìÝíï áíôßãñáöï óå êÜèå
Óõìâáëëüìåíï ÊñÜôïò.

Ç Óýìâáóç èá áñ÷ßóåé íá éó÷ýåé ìåôáîý ôïõ êñÜôïõò
ðïõ ðñïó÷þñçóå êáé ôïõ êñÜôïõò ðïõ äÞëùóå üôé áðï-
äÝ÷åôáé áõôÞ ôçí ðñïó÷þñçóç, åîÞíôá çìÝñåò ìåôÜ ôçí
êáôÜèåóç ôçò äçëþóåùò áðïäï÷Þò.

ÁÑÈÑÏ 40

ÊÜèå ÊñÜôïò, êáôÜ ôçí õðïãñáöÞ ôçò åðéêõñþóåùò Þ
ôçò ðñïó÷ùñÞóåùò ìðïñåß íá äçëþóåé üôé ç ðáñïýóá
Óýìâáóç áöïñÜ ôï óýíïëï ôùí åäáöþí ðïõ åêðñïóùðåß
óå äéåèíÝò åðßðåäï, Þ ìéá Þ ðåñéóóüôåñåò ðåñéï÷Ýò. Ç äÞ-
ëùóç áõôÞ êáèßóôáôáé Ýãêõñç áðü ôçí Ýíáñîç éó÷ýïò ôçò
ÓõìâÜóåùò ãé� áõôü ôï ÊñÜôïò.

Óôç óõíÝ÷åéá, ïðïéáäÞðïôå åðÝêôáóç ðáñüìïéáò öý-
óçò èá êïéíïðïéåßôáé óôï Õðïõñãåßï Åîùôåñéêþí ôçò Ïë-
ëáíäßáò.

Ç Óýìâáóç èá áñ÷ßóåé íá éó÷ýåé ãéá ôá åäÜöç óôá ïðïßá
áöïñÜ ç åðÝêôáóç, åîÞíôá çìÝñåò ìåôÜ ôçí êïéíïðïßçóç
ðïõ áíáöÝñåôáé óôçí ðñïçãïýìåíç ðáñÜãñáöï.

ÁÑÈÑÏ 41

Ç ðáñïýóá Óýìâáóç èá Ý÷åé äéÜñêåéá ðÝíôå åôþí áðü
ôçí çìåñïìçíßá åíÜñîåùò ôçò éó÷ýïò ôçò, óýìöùíá ìå
ôçí ðñþôç ðáñÜãñáöï ôïõ Üñèñïõ 38, áêüìá êáé ãéá ôá
êñÜôç ðïõ èá ôçí åðéêõñþóïõí Þ èá ðñïó÷ùñÞóïõí ìå-
ôáãåíÝóôåñá.

Ç Óýìâáóç èá áíáíåþíåôáé óéùðçñþò êÜèå ðÝíôå ÷ñü-
íéá, åêôüò áí õðÜñîåé êáôáããåëßá.

Ç êáôáããåëßá èá êïéíïðïéçèåß óôï Õðïõñãåßï Åîùôåñé-
êþí ôçò Ïëëáíäßáò, ôïõëÜ÷éóôïí Ýîé ìÞíåò ðñéí áðü ôç ëÞ-
îç ôçò ðñïèåóìßáò ôùí ðÝíôå åôþí.

Ìðïñåß íá ðåñéïñßæåôáé óå ïñéóìÝíá áðü ôá åäÜöç óôá
ïðïßá åöáñìüæåôáé ç Óýìâáóç.

Ç êáôáããåëßá èá éó÷ýåé ìüíï Ýíáíôé ôïõ êñÜôïõò ðïõ
ôçí êïéíïðïßçóå. Ç Óýìâáóç èá ðáñáìåßíåé óå éó÷ý ãéá ôá
Üëëá Óõìâáëëüìåíá êñÜôç.

ÁÑÈÑÏ 42

Ôï Õðïõñãåßï Åîùôåñéêþí ôçò Ïëëáíäßáò èá êïéíïðïé-
Þóåé óôá êñÜôç ðïõ áíáöÝñïíôáé óôï Üñèñï 37, êáèþò
êáé óôá êñÜôç ôá ïðïßá èá Ý÷ïõí ðñïó÷ùñÞóåé óýìöùíá
ìå ôéò äéáôÜîåéò ôïõ Üñèñïõ 39 :

á) ôéò õðïãñáöÝò êáé åðéêõñþóåéò âÜóåé ôïõ Üñèñïõ 37,
â) ôçí çìåñïìçíßá ðïõ ç ðáñïýóá Óýìâáóç èá áñ÷ßóåé

íá éó÷ýåé óýìöùíá ìå ôçí ðñþôç ðáñÜãñáöï ôïõ Üñèñïõ
38,

ã) ôéò ðñïó÷ùñÞóåéò âÜóåé ôïõ Üñèñïõ 39 êáé ôçí çìå-
ñïìçíßá áðü ôçí ïðïßá èá áñ÷ßóïõí íá éó÷ýïõí,

ä) ôéò åðåêôÜóåéò âÜóåé ôïõ Üñèñïõ 40 êáé ôçí çìåñï-
ìçíßá áðü ôçí ïðïßá èá áñ÷ßóïõí íá éó÷ýïõí,

å) ôïõò äéïñéóìïýò, åðéöõëÜîåéò êáé äçëþóåéò ðïõ áíá-
öÝñïíôáé óôá Üñèñá 33 êáé 35,

æ) ôéò êáôáããåëßåò âÜóåé ôçò ôñßôçò ðáñáãñÜöïõ ôïõ
Üñèñïõ 41.

Óå ðßóôùóç ôùí ðáñáðÜíù, ïé õðïãñÜöïíôåò, äåüíôùò
åîïõóéïäïôçìÝíïé, õðÝãñáøáí ôçí ðáñïýóá Óýìâáóç.

¸ãéíå óôçí ×Üãç, óôéò 18 Ìáñôßïõ 1970, óôç ÃáëëéêÞ êáé
ÁããëéêÞ ãëþóóá, ìå êáèÝíá áðü ôá äýï êåßìåíá íá Ý÷åé
ôçí ßäéá éó÷ý, óå Ýíá áíôßôõðï, ôï ïðïßï èá êáôáôåèåß óôï
áñ÷åßï ôçò êõâåñíÞóåùò ôçò Ïëëáíäßáò êáé áðü ôï ïðïßï
Ýíá åðéêõñùìÝíï áíôßãñáöï èá åðéäïèåß äéá ôçò äéðëù-
ìáôéêÞò ïäïý, óå êÜèå ÊñÜôïò ðïõ èá åêðñïóùðçèåß
óôçí åíäÝêáôç óýíïäï ôçò ÓõíäéáóêÝøåùò ôçò ×Üãçò ãéá
ôï Éäéùôéêü ÄéåèíÝò Äßêáéï.
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¢ñèñï äåýôåñï

1.  Ç ÅëëÜäá äçëþíåé üôé ùò ÊåíôñéêÞ Áñ÷Þ ãéá ôçí å-
öáñìïãÞ ôçò Óýìâáóçò, óýìöùíá ìå ôá Üñèñá 2 êáé 35
áõôÞò, ïñßæåôáé ôï Õðïõñãåßï Äéêáéïóýíçò.

2.  Ìå ôçí åðéöýëáîç ôïõ Üñèñïõ 33 «äçëþíåé üôé, óýì-
öùíá ìå ôç äéÜôáîç ôïõ Üñèñïõ 4 ðáñ. 2 ôçò Óýìâáóçò,
ïé äéêáóôéêÝò ðáñáããåëßåò ðñÝðåé íÜ õðïâÜëëïíôáé óôçí
åëëçíéêÞ ãëþóóá Þ íá óõíïäåýïíôáé áðü ìåôÜöñáóç
óôçí åëëçíéêÞ.

3.  Óýìöùíá ìå ôá Üñèñá 8 êáé 35 ðáñ. 2ã ïé äéêáóôÝò
ôçò áéôïýóáò áñ÷Þò åíüò Üëëïõ Óõìâáëëüìåíïõ ÊñÜ-
ôïõò ìðïñïýí íá ðáñßóôáíôáé óôçí åêôÝëåóç ìéáò áéôÞ-
óåùò äéêáóôéêÞò óõíäñïìÞò, åöüóïí Ý÷åé ðñïçãïõìÝ-
íùò äïèåß Ýãêñéóç åê ìÝñïõò ôçò ÊåíôñéêÞò Áñ÷Þò ôçò
ÅëëÜäïò.

4.  Óýìöùíá ìå ôï Üñèñï 18 ç ÅëëÜäá äçëþíåé üôé èá
ðáñÜó÷åé ôçí áðáñáßôçôç óõíäñïìÞ ãéá ôçí åêôÝëåóç
ôùí áðïäåéêôéêþí ðñÜîåùí ðïõ áíáöÝñïíôáé óôá Üñèñá
15, 16 êáé 17 ìå ôçí ðñïûðüèåóç üôé ç åêôÝëåóç èá ãßíå-
ôáé óýìöùíá ìå ôï åëëçíéêü äßêáéï.

5.  Ç ÅëëÜäá äçëþíåé üôé, óýìöùíá ìå ôç äéÜôáîç ôïõ
Üñèñïõ 23 ôçò Óýìâáóçò, äåí èá åêôåëåß ôéò áéôÞóåéò äé-
êáóôéêþí óõíäñïìþí ðïõ Ý÷ïõí ùò áíôéêåßìåíï ôçí êïé-
íïðïßçóç åããñÜöùí ðñï ôçò äßêçò».

¢ñèñï ôñßôï

Ç éó÷ýò ôïõ ðáñüíôïò íüìïõ áñ÷ßæåé áðü ôç äçìïóßåõ-
óÞ ôïõ óôçí Åöçìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçò Óýìâá-
óçò ðïõ êõñþíåôáé áðü ôçí ðëÞñùóç ôùí ðñïûðïèÝóåùí
ôïõ Üñèñïõ 38 áõôÞò.
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ÐáñáããÝëëïìå ôç äçìïóßåõóç ôïõ ðáñüíôïò óôçí Åöçìåñßäá ôçò ÊõâåñíÞóåùò êáé ôçí åêôÝëåóÞ ôïõ
ùò Íüìïõ ôïõ ÊñÜôïõò.

ÁèÞíá, 17 Noåìâñßïõ 2004

Ï ÐÑÏÅÄÑÏÓ ÔÇÓ ÄÇÌÏÊÑÁÔÉÁÓ

ÊÙÍÓÔÁÍÔÉÍÏÓ ÓÔÅÖÁÍÏÐÏÕËÏÓ
ÏÉ ÕÐÏÕÑÃÏÉ

ÏÉÊÏÍÏÌÉÁÓ ÊÁÉ ÏÉÊÏÍÏÌÉÊÙÍ ÅÎÙÔÅÑÉÊÙÍ ÄÉÊÁÉÏÓÕÍÇÓ

Ã. ÁËÏÃÏÓÊÏÕÖÇÓ Ð. ÌÏËÕÂÉÁÔÇÓ Á. ÐÁÐÁËÇÃÏÕÑÁÓ

ÈåùñÞèçêå êáé ôÝèçêå ç ÌåãÜëç Óöñáãßäá ôïõ ÊñÜôïõò

ÁèÞíá, 18 Íïåìâñßïõ 2004

Ï ÅÐÉ ÔÇÓ ÄÉÊÁÉÏÓÕÍÇÓ ÕÐÏÕÑÃÏÓ

Á. ÐÁÐÁËÇÃÏÕÑÁÓ



5996 ÅÖÇÌÅÑÉÓ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ (ÔÅÕ×ÏÓ ÐÑÙÔÏ)

ÅÈÍÉÊÏ ÔÕÐÏÃÑÁÖÅÉÏ
ÅÖÇÌÅÑÉÄÁ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ

ÔÉÌÇ ÐÙËÇÓÇÓ ÖÕËËÙÍ ÅÖÇÌÅÑÉÄÏÓ ÔÇÓ ÊÕÂÅÑÍÇÓÅÙÓ
Óå Ýíôõðç ìïñöÞ:
� Ãéá ôá ÖÅÊ áðü 1 ìÝ÷ñé 16 óåëßäåò  óå 1  euro, ðñïóáõîáíüìåíç êáôÜ 0,20 euro ãéá êÜèå åðéðëÝïí ïêôáóÝëéäï Þ ìÝñïò áõôïý.
� Ãéá ôá öùôïáíôßãñáöá ÖÅÊ óå 0,15 euro áíÜ óåëßäá.

Óå ìïñöÞ CD:

Ôåý÷ïò Ðåñßïäïò ÅURO Ôåý÷ïò Ðåñßïäïò ÅURO

A~ ÅôÞóéï 150 Áíáðôõîéáêþí ÐñÜîåùí ÅôÞóéï 50
Á 3ìçíéáßï 40 Í.Ð.Ä.Ä. ÅôÞóéï 50
Á´ Ìçíéáßï 15 ÐáñÜñôçìá ÅôÞóéï 50
Â� ÅôÞóéï 300 ÅìðïñéêÞò êáé Béïìç÷áíéêÞò Éäéïêôçóßáò ÅôÞóéï 100
B~ 3ìçíéáßï 80 ÁíùôÜôïõ Åéäéêïý Äéêáóôçñßïõ ÅôÞóéï 5
Â´ Ìçíéáßï 30 Äéáêçñýîåùí Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí ÅôÞóéï 200
Ã ÅôÞóéï 50 Äéáêçñýîåùí Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí Åâäïìáäéáßï 5
Ä´ ÅôÞóéï 220 Á.Å. & Å.Ð.Å Ìçíéáßï 100
Ä~ 3ìçíéáßï 60
� Ç ôéìÞ ðþëçóçò ìåìïíùìÝíùí Ö.Å.Ê. åéäéêïý åíäéáöÝñïíôïò óå ìïñöÞ cd-rom êáé ìÝ÷ñé 100 óåëßäåò óå 5 euro ðñïóáõîáíüìåíç

êáôÜ 1 euro áíÜ 50 óåëßäåò. 
� Ç ôéìÞ ðþëçóçò  óå ìïñöÞ cd- rom äçìïóéåõìÜôùí ìéáò åôáéñåßáò óôï ôåý÷ïò Á.Å. êáé Å.Ð.Å. óå 5 euro áíÜ Ýôïò.

Ôá ðáñáðÜíù cd-rom  äéáôßèåíôáé  ýóôåñá áðü ó÷åôéêÞ ðáñáããåëßá êáé áöïñïýí Ö.Å.Ê. ðïõ Ý÷ïõí äçìïóéåõèåß ìåôÜ áðü ôï Ýôïò1994. 

ÐÁÑÁÃÃÅËÉÁ ÊÁÉ ÁÐÏÓÔÏËÇ Ö.Å.Ê.  :     ôçëåöùíéêÜ :   210- 9472555  ,     fax  :  210- 9472556      internet : http://www.et.gr.

ÊÁÐÏÄÉÓÔÑÉÏÕ 34 * ÁÈÇÍÁ 104 32 * FAX 210 52 21 004
ÇËÅÊÔÑÏÍÉÊÇ ÄÉÅÕÈÕÍÓÇ: http: www.et.gr  �  e-mail: webmaster @ et.gr

* Ïé óõíäñïìÝò ôïõ åóùôåñéêïý ðñïðëçñþíïíôáé óôéò ÄÏÕ (ôï ðïóü óõíäñïìÞò êáôáâÜëëåôáé óôïí êùäéêü áñéèìü åóüäùí ÊÁÅ 2531
êáé ôï ðïóü õðÝñ ÔÁÐÅÔ (5% ôïõ ðïóïý ôçò óõíäñïìÞò) óôïí êùäéêü áñéèìü åóüäùí ÊÁÅ 3512).Ôï ðñùôüôõðï áðïäåéêôéêü åßóðñáîçò
(äéðëüôõðï) èá ðñÝðåé íá áðïóôÝëëåôáé Þ íá êáôáôßèåôáé óôçí áñìüäéá Õðçñåóßá ôïõ Åèíéêïý Ôõðïãñáöåßïõ.

* Ç ðëçñùìÞ ôïõ õðÝñ ÔÁÐÅÔ ðïóïóôïý ðïõ áíôéóôïé÷åß óå óõíäñïìÝò, åéóðñÜôôåôáé êáé áðü ôéò ÄÏÕ.
* Ïé óõíäñïìçôÝò ôïõ åîùôåñéêïý Ý÷ïõí ôç äõíáôüôçôá ëÞøçò ôùí äçìïóéåõìÜôùí ìÝóù internet, ìå ôçí êáôáâïëÞ ôùí áíôßóôïé÷ùí

ðïóþí óõíäñïìÞò êáé ÔÁÐÅÔ .
* Ïé Íïìáñ÷éáêÝò ÁõôïäéïéêÞóåéò, ïé ÄÞìïé, ïé Êïéíüôçôåò ùò êáé ïé åðé÷åéñÞóåéò áõôþí ðëçñþíïõí ôï ìéóü ÷ñçìáôéêü ðïóü ôçò

óõíäñïìÞò êáé ïëüêëçñï ôï ðïóü õðÝñ ôïõ ÔÁÐÅÔ.
* Ç óõíäñïìÞ éó÷ýåé ãéá Ýíá çìåñïëïãéáêü Ýôïò. Äåí åããñÜöïíôáé óõíäñïìçôÝò ãéá ìéêñüôåñï ÷ñïíéêü äéÜóôçìá.
* Ç åããñáöÞ Þ áíáíÝùóç ôçò óõíäñïìÞò ðñáãìáôïðïéåßôáé ôï áñãüôåñï ìÝ÷ñé ôçí 31çí Äåêåìâñßïõ êÜèå Ýôïõò.
* Áíôßãñáöá äéðëïôýðùí, ôá÷õäñïìéêÝò åðéôáãÝò êáé ÷ñçìáôéêÜ ãñáììÜôéá äåí ãßíïíôáé äåêôÜ.

Ïé õðçñåóßåò åîõðçñÝôçóçò ôùí ðïëéôþí ëåéôïõñãïýí êáèçìåñéíÜ áðü 08.00~ Ýùò 13.00~

ÁÐÏ ÔÏ ÅÈÍÉÊÏ ÔÕÐÏÃÑÁÖÅÉÏ

ÅÔÇÓÉÅÓ ÓÕÍÄÑÏÌÅÓ Ö.Å.Ê.

Óå Ýíôõðç ìïñöÞ Áðü ôï Internet

Á~ (Íüìïé, Ð.Ä., ÓõìâÜóåéò êôë.) 225 6 190 6
Â~ (ÕðïõñãéêÝò áðïöÜóåéò êôë.) 320 6 225 6
Ã~ (Äéïñéóìïß, áðïëýóåéò êôë. Äçì. ÕðáëëÞëùí) 65 6 ÄÙÑÅÁÍ
Ä~ (Áðáëëïôñéþóåéò, ðïëåïäïìßá êôë.) 320 6 160 6
Áíáðôõîéáêþí ÐñÜîåùí êáé ÓõìâÜóåùí (Ô.Á.Ð.Ó.) 160 6 95 6
Í.Ð.Ä.Ä. (Äéïñéóìïß êôë. ðñïóùðéêïý Í.Ð.Ä.Ä.) 65 6 ÄÙÑÅÁÍ
ÐáñÜñôçìá (Ðñïêçñýîåéò èÝóåùí ÄÅÐ êôë.) 33 6 ÄÙÑÅÁÍ
Äåëôßï ÅìðïñéêÞò êáé Âéïì/êÞò Éäéïêôçóßáò (Ä.Å.Â.É.) 65 6 33 6
ÁíùôÜôïõ Åéäéêïý Äéêáóôçñßïõ (Á.Å.Ä.) 10 6 ÄÙÑÅÁÍ
Áíùíýìùí Åôáéñåéþí & Å.Ð.Å. 2.250 6 645 6
Äéáêçñýîåùí Äçìïóßùí ÓõìâÜóåùí (Ä.Ä.Ó.) 225 6 95 6
Ðñþôï (A´), Äåýôåñï (Â´) êáé ÔÝôáñôï (Ä´) _ 450 6

Ãéá ôçí ðáñï÷Þ äéêáéþìáôïò çëåêôñïíéêÞò ðñüóâáóçò óå Ö.Å.Ê. ðñïçãïýìåíùí åôþí, ç ôéìÞ ðñïóáõîÜíåôáé ðÝñáí ôïõ ðïóïý ôçò
åôÞóéáò óõíäñïìÞò Ýôïõò 2004, êáôÜ 25 euro áíÜ Ýôïò ðáëáéüôçôáò êáé áíÜ ôåý÷ïò.

ÈÅÓÓÁËÏÍÉÊÇ - Âáó. ¼ëãáò 227 (2310) 423 956
ÐÅÉÑÁÉÁÓ - Åõñéðßäïõ 63 (210) 413 5228
ÐÁÔÑÁ - Êïñßíèïõ 327 (2610) 638 109

(2610) 638 110
ÉÙÁÍÍÉÍÁ - ÄéïéêçôÞñéï (26510)  87215

ÊÏÌÏÔÇÍÇ - Äçìïêñáôßáò 1 (25310) 22 858
ËÁÑÉÓÁ - ÄéïéêçôÞñéï (2410) 597449
ÊÅÑÊÕÑÁ - ÓáìáñÜ 13 (26610) 89 127

(26610) 89 105
ÇÑÁÊËÅÉÏ - Ðë. Åëåõèåñßáò 1 (2810) 396 409

Ðëçñïöïñßåò Á.Å. - Å.Ð.Å. êáé ëïéðþí Ö.Å.Ê.:  210 527 9000-4
Öùôïáíôßãñáöá ðáëáéþí ÖÅÊ - ÂÉÂËÉÏÈÇÊÇ - ÌÁÑÍÇ 8 - Ôçë. (210)8220885 - 8222924

ÄùñåÜí äéÜèåóç ôåý÷ïõò Ðñïêçñýîåùí ÁÓÅÐ áðïêëåéóôéêÜ áðü ÌÜñíç 8

ÐÅÑÉÖÅÑÅÉÁÊÁ ÃÑÁÖÅÉÁ ÐÙËÇÓÇÓ Ö.Å.Ê.


